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See the notice on TED website

356059-2026 - Concurso
Bulgária – Equipamento médico – Доставка на система за осигуряване на проследимост на 
лабораторни проби и тяхното архивиране за нуждите на СБАЛХЗ ЕАД
OJ S 99/2026 26/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА 
ХЕМАТОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ ЕАД
Correio eletrónico: vladimir.iliev@hematology.bg
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Доставка на система за осигуряване на проследимост на лабораторни проби и 
тяхното архивиране за нуждите на СБАЛХЗ ЕАД
Descrição: Предметът на обществената поръчка включва: доставка, монтаж, въвеждане 
в експлоатация, обучение на персонала на лечебното заведение и гаранционно 
обслужване/поддръжка на система за осигуряване на проследимост на лабораторни 
проби и тяхното архивиране за нуждите на „Специализирана болница за активно 
лечение на хематологични заболявания“ ЕАД, с технически характеристики съгласно 
Техническата спецификация - Приложение № 1, неразделна част от настоящата 
документация.
Identificador do procedimento: ef42204c-f354-4bfa-9551-afd8494542b4
Identificador interno: 586909
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: sim
Justificação do procedimento acelerado: Настоящата обществена поръчка се открива със 
съкратени срокове при условията на спешност в съответствие с чл. 74, ал. 4 от ЗОП, 
поради наличие на следните обстоятелства: Налице е значително увеличение на броя 
на пациентските проби вследствие на откриването на нов Медицински център към 
лечебното заведение и увеличения поток от пациенти в болницата. Настоящият 
капацитет на клиничната лаборатория не позволява ефективно и безопасно поемане на 
допълнително натоварване, проследяване и архивиране на всички пациентски проби. С 
нарастващото натоварване ръчната обработка на пробите достига своя капацитет. 
Внедряването на система за осигуряване на проследимост на лабораторните проби и 
тяхното архивиране гарантира пълна проследимост на всяка пациентска проба – от 
регистрирането до архивирането ѝ. Това намалява риска от загуба, объркване или 
неправилна обработка и осигурява прозрачен и контролиран процес, отговарящ на 
съвременните стандарти за качество. Системата ще позволи обработка на значително 
по-голям брой проби без компромис в точността и качеството на работа. 
Автоматизацията на процесите по регистриране, проследяване и архивиране ще 
оптимизира работата и ще освободи ресурс на лабораторния персонал за изпълнение 
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на диагностични и аналитични дейности. С цел своевременно осигуряване на системата 
за проследимост на лабораторни проби и тяхното архивиране, Възложителят ползва 
възможността предвидена в закона, а именно провеждане на обществена поръчка при 
съкратени срокове.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33100000 Equipamento médico

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: бул. "Климент Охридски" №1А  
Cidade: София
Código postal: 1797
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 51 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
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процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание. За участника е установено, че е опитал да: а) повлияе на 
вземането на решение от страна на Възложителя, свързано с отстраняването, подбора 
или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация (чл. 55, ал. 1, т. 5, буква „а“ от ЗОП), или б) получи информация, която 
може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществената поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 , буква „б“ от ЗОП).
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Доставка на система за осигуряване на проследимост на лабораторни проби и 
тяхното архивиране за нуждите на СБАЛХЗ ЕАД
Descrição: Предметът на обществената поръчка включва: доставка, монтаж, въвеждане 
в експлоатация, обучение на персонала на лечебното заведение и гаранционно 
обслужване/поддръжка на система за осигуряване на проследимост на лабораторни 
проби и тяхното архивиране за нуждите на „Специализирана болница за активно 
лечение на хематологични заболявания“ ЕАД, с технически характеристики съгласно 
Техническата спецификация - Приложение № 1, неразделна част от настоящата 
документация.
Identificador interno: 586909

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33100000 Equipamento médico

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 13 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
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Valor estimado, sem IVA: 51 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП оценката на техническите и 
ценовите предложения ще се извърши преди провеждане на предварителния подбор. 
Възложителят отстранява от участие в процедурата, съгласно чл. 107 от ЗОП: 1. 
Кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в 
документацията; 2. Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3. Участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е 
приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. Кандидати или участници, които са свързани 
лица по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа. 5. Кандидат или участник, подал заявление за 
участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за 
форма, начин, срок и валидност; 6. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 
10 от ЗОП, а именно: - не може да подава самостоятелно оферта лице, което участва в 
обединение или е дало съгласие да бъде подизпълнител на друг участник. - в 
процедура за възлагане на обществена поръчка едно физическо или юридическо лице 
може да участва само в едно обединение. Участникът определен за изпълнител 
представя гаранция за изпълнение в размер на 3 % от общата стойност на договора без 
ДДС. Гаранцията за добро изпълнение се представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 
от ЗОП при подписване на договор за възлагане на обществена поръчка и е условие за 
сключването му. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за възлагане на обществената 
поръчка.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Не е приложимо към предмета на поръчката.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: За да изпълняват дейностите по настоящата поръчка, 
участниците, установени в България, следва да разполагат с валиден документ - 
разрешение, удостоверение или друг подходящ, позволяващ да се извършва търговия 
на едро с медицински изделия, издадено от Изпълнителна агенция по лекарствата 
(ИАЛ), съгласно чл. 77 от Закона за медицински изделия (ЗМИ), освен в случаите по чл. 
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77, ал. 2 от ЗМИ, в които участникът е производител установен на територията на 
Република България и може да извършва търговски сделки с произведените от него 
изделия. Участниците - чуждестранни лица следва да разполагат с еквивалентен 
документ съгласно законодателството на държавата-членка, в която са установени. 
Съответствието с това условие се декларира с попълване на съответната графа на 
образеца на ЕЕДОП, Част IV. „Критерии за подбор”, буква А: „Годност”. Доказване: 
Преди сключване на договора участникът следва да представи заверено копие на 
валидно разрешение за търговия на едро с медицински изделия издадено от ИАЛ или 
друг документ, удостоверяващ правото на участника да търгува с медицински изделия, 
издаден от компетентен орган на съответната държава, в съответствие с чл. 77, ал. 1 от 
ЗМИ.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Участниците следва да притежават валиден сертификат, 
удостоверяващ прилагане на система за управление на качеството ISO 9001/2015 (или 
еквивалентен). Обхватът на сертификата следва да е сходен с предмета на поръчката. 
Съответствието с това условие се декларира с попълване на съответната графа на 
образеца на ЕЕДОП, Част IV. „Критерии за подбор”, буква В: „Технически и 
професионални способности”. Доказване: Преди сключване на договор, Възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител да предостави заверено копие на 
валиден сертификат, удостоверяващ прилагане на система за управление на 
качеството ISO 9001/2015 (или еквивалентен).

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена
Descrição: Поръчката се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта при 
критерий за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/586909
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/586909
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 09/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 

https://app.eop.bg/today/586909
https://app.eop.bg/today/586909
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Жалба може да се подава съгласно изискванията 
на чл. 197, ал. 1, т. 3: в 10-дневен срок от изтичането на 5-дневния срок по чл. 100, ал. 5 
от ЗОП – срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА 
ХЕМАТОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ ЕАД
Número de registo: 200105779
Endereço postal: бул. Климент Охридски № 1А
Cidade: гр. София
Código postal: 1797
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Владимир Руменов Илиев
Correio eletrónico: vladimir.iliev@hematology.bg
Telefone: +359 24542114
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/1249
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 

mailto:vladimir.iliev@hematology.bg
https://app.eop.bg/buyer/1249
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Instância de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a13d55e7-884d-4d2e-8714-ea14721d5e78  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 22/05/2026 12:48:09 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 356059-2026
N.º de edição do JO S: 99/2026
Data de publicação: 26/05/2026


	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.5. Valor
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.8. Critérios de acessibilidade
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Informações sobre o anúncio

